
 

 

 

 

            ROOTWORDS OF SURAH AL ARAAF 73-93

قُصُورًا سُهُولِهَا أكَُمْ بَوَّ فَذرَُوهَا نَاقةَُ

ق ص ر س ه ل ب و أ و ذ ر ن و ق

محل نرم زمین  اس کی آباد کیاتم کو  تو اسے چھوڑ دو ونٹنی  ا

جْفةَُ الرَّ فعَقََرُوا اسْتضُْعِفوُا تعَْثوَْا تنَْحِتوُنَ

ر ج ف ع ق ر ض ع ف ع ث و ن ح ت

نے زلزلہ  غریب تھے پس انہوں نےکاٹ ڈالا  وٴ فساد پھیلا تراشتے ہو

فَأوَْفُوا أمَْطَرْنَا//مَطَرًا الْغَابِرِينَ مُسْرِفوُنَ جَاثمِِينَ

و ف ي م ط ر غ ب ر س ر ف ج ث م

تو پورا کرو نے// مینہ   برسایاہم  پیچھے رہنے والوں میں حد سے بڑھنے والے ہو  وندھے پڑے ہوئے ا

توُعِدُونَ تقَْعدُُوا تبَْخَسُوا الْمِيزَانَ الْكَيْلَ

و ع د ق ع د ب خ س و ز ن ك ي ل

وٴ/دھمکی دو تم ڈرا تم بیٹھا کرو کم  کرو/ گھٹا کر  تول ناپ

لَتعَُودُنَّ لَنخُْرِجَنَّكَ طَائفِةٌَ عَاقِبةَُ فكََثَّرَكُمْ

ع و د خ ر ج ط و ف ع ق ب ك ث ر

گے البتہ  تم  ضرور ولوٹ آوٴ  البتہ ہم ضرور نکال دیں گےآپ کو  عت ایک جما انجام  تواس نےتم کو زیادہ کردیا



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

لخََاسِرُونَ افْتحَْ لْناَ توََكَّ افْترََيْناَ كَارِهِينَ

خ س ر ف ت ح و ك ل ف ر ي ك ر ه

بے شک نقصان اٹھاوٴ گے  فیصلہ کر  ہیں ہم بھروسہ کرتے  نے باندھاہم  ر/ناپسند بیزا

آسَىٰ جَاثمِِينَ فَأصَْبحَُوا جْفةَُ الرَّ

أ س و ج ث م ص ب ح ر ج ف

افسوس کروں وندھے پڑے ہوئے ا ہ صبح کو رہ گئے پھر و نے زلزلے 


